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  Письмо Постоянного представителя Демократической 
Республики Конго при Организации Объединенных Наций от 
8 апреля 2002 года на имя Председателя Совета Безопасности 
 
 

 По поручению моего правительства вынужден с сожалением обратить 
внимание Совета на факт недемилитаризации города Кисангани Патриотиче-
ской армией Руанды (ПАР), что является вопиющим нарушением соответст-
вующих положений резолюции 1304 (2000) Совета Безопасности от 16 июня 
2000 года и всех последующих резолюций Совета, касающихся положения в 
Демократической Республике Конго. 

 Отказ от демилитаризации города Кисангани также противоречит реше-
ниям чрезвычайного совещания Политического комитета Соглашения о пре-
кращении огня в Демократической Республике Конго, состоявшегося в Лусаке 
20 марта 2002 года (см. S/2002/305), в которых, в частности, содержался при-
зыв к Руанде в полном объеме выполнить план разъединения и ускорить деми-
литаризацию Кисангани, завершив ее самое позднее к 6 апреля 2002 года. 

 Этот отказ от демилитаризации города также противоречит решениям 
четвертой Встречи на высшем уровне участников Соглашения о прекращении 
огня в Демократической Республике Конго, состоявшейся на уровне глав госу-
дарств в Лусаке 3 апреля 2002 года. 

 Также в нарушение резолюции 1399 (2002) от 19 марта 2002 года и реше-
ний чрезвычайного совещания Политического комитета Соглашения о прекра-
щении огня в Демократической Республике Конго, состоявшегося в Лусаке 
20 марта 2002 года, войска Патриотической армии Руанды не были выведены 
из города Пвето в установленные сроки. Более того, согласно имеющейся у нас 
информации, ПАР, наоборот, укрепляет свои позиции в Пвето, что чревато для 
любых перспектив установления мира в этом районе. 

 Мое правительство хотело бы также вновь обратить внимание Совета 
Безопасности на ситуацию в районе высокогорья, а именно в местечке Минем-
бве, а также в окрестностях города Увира, где отмечены интенсивные бои с не-
посредственным участием ПАР. Многочисленные независимые источники, 
включая международные агентства печати, сообщают о направлении тысяч ру-
андийских солдат, поддерживаемых боевыми вертолетами. 

 Факт этих боевых действий был подтвержден г-ном Полем Кагаме, пре-
зидентом Руанды, в его выступлении для печати в Кигали 6 апреля 2002 года, 
опровергунвшим таким образом заявление представителя ПАР полковника 
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Жана Боско Казуры, который 2 апреля 2002 года решительно отрицал какое-
либо участие в этих боевых действиях руандийских военнослужащих. 

 В рамках партнерства между Советом Безопасности Организации Объе-
диненных Наций и Политическим комитетом Соглашения о прекращении огня 
в Демократической Республике Конго мое правительство хотело бы, чтобы Со-
вет сделал Руанде строгое предупреждение, с тем чтобы эта страна прекратила 
с пренебрежением относиться ко всему международному сообществу в лице 
Совета Безопасности и воздержалась от продолжения своей политики 
дестабилизации процесса мира в районе Великих озер. 

  В момент, когда работа в рамках межконголезского диалога вступает в 
завершающий этап в Южной Африке, Совет, в сотрудничестве с Политическим 
комитетом и в рамках эффективного развертывания этапа III Миссии Органи-
зации Объединенных Наций в Демократической Республике Конго 
(МООНДРК), должен в неотложном порядке заняться рассмотрением следую-
щих этапов графика осуществления Соглашения о прекращении огня, включая, 
в частности: 

 1. освобождение военнопленных и обмен ими; 

 2. упорядоченный вывод всех иностранных сил в последовательности, 
предусмотренной в резолюции 1304 (2000), особенно оккупационных сил Ру-
анды � страны, которая отныне рассматривается в качестве главного и основ-
ного препятствия на пути осуществления Лусакского и Арушского мирных 
процессов; 

 3. восстановление власти государства на всей территории страны; 

 4. проведение мероприятий по разоружению, демобилизации, репат-
риации, реинтеграции и размещению; 

 5. меры по нормализации положения в области безопасности вдоль 
международных границ стран района Великих озер; 

 6. необходимость установления мер доверия для стран региона, в част-
ности путем созыва под эгидой Генерального секретаря Организации Объеди-
ненных Наций и Генерального секретаря Организации африканского единст-
ва/Африканского союза Международной конференции по вопросам мира, безо-
пасности, демократии и развития в районе Великих озер. 

 Буду Вам признателен за распространение настоящего письма в качестве 
документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись)  Илека Атоки 
Посол 

Постоянный представитель 

 


